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Since the Chinese pronunciation of the word "Huangpu" is identical to that of 
Shanghai's district "Huangpu" but they are two completely different Chinese 
characters, we feel obliged to provide our customers and partners with a thorough 
explanation of the differences between the two characters. 

The characters in each word differ only in their last characters, which are quite similar.

A radical for "Earth" appears on the left side of the Chinese character for
"Guangzhou Huangpu", whereas a radical for "Water" appears on the left side of the 
Chinese character for "Shanghai Huangpu".

A mnemonic for remembering the difference is:

• Huangpu in Guangzhou has earth under its feet, it is a very solid place, and the 
people there are very down-to-earth.

• In Shanghai, the Huangpu River runs through the city, so the water radical 
represents that river

Of course, for any further questions regarding to the correct usage of the name of 
“Huangpu”, you could always ask our team for help.

Chinese Character for (Guangzhou) Huangpu: 黄埔

Chinese Character for (Shanghai) Huangpu: 黄浦
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